
Среди 10 великих герцогов Империи Рот Авраам был не самым могущественным, но
определенно он был тем, кто пробовал большинство видов кухни.

Он мог бы согласиться управлять огромной территорией за пределами Роду, но он настоял на
том, чтобы остаться в столице, поскольку он не мог быть вдали от всей этой восхитительной
кухни на этой улице.

Никакое другое место не могло сравниться с пищевой столицей в его сердце.

Таким образом, ему тайно дали прозвище Герцог Гурман. Однако это звание его нисколько не
оскорбило. Вместо этого он видел в этом знак почета.

В этом мире не было ничего важнее восхитительной кухни, поэтому он не видел ничего
плохого в том, чтобы сделать ее стремлением всей жизни.

Как только он прожевал кубик ростбифа, который Майк передал ему, он почувствовал, что
нашел истинный смысл жизни. Это было то, что он неустанно искал.

После того, как он пережевал нежную говядину, вкусные мясные соки разошлись по его рту,
доводя его вкусовые рецепторы до безумия. Затем по его нёбу медленно распространился
уникальный вкус; Это был черный перец, который поднял вкус говядины на совершенно новый
уровень.

Несмотря на то, что ему потребовалось всего несколько секунд, чтобы проглотить крошечный
кусочек говядины, он чувствовал себя так, как будто прошел целый век. Прошло очень много
времени с тех пор, как он попробовал что-то настолько вкусное, что заставило его забыть обо
всем остальном. — Это просто невероятно! У меня нет слов, чтобы описать, насколько
восхитительно это жаркое!

Авраам показал Майку большой палец, и в его глазах промелькнули трепет и удивление.

Для него повар, умеющий готовить вкусные блюда, был подобен искусному мастеру; они были
столь же достойны похвалы и уважения.

— Пожалуйста, дайте мне еще 10 кубиков говядины, босс, — нетерпеливо попросил Авраам.

— Наконец-то!

У всех клиентов загорелись глаза. Майк только что отказал всем остальным, так что никому не
удалось получить от него второй кусок говядины. Однако теперь с этой просьбой обратился
герцог Авраам; Майк собирался сделать исключение?

— Отец никогда не делает исключений, — пробормотала Эми, покачав своей головкой.

Ирина обратила свой взор на Майка и подумала про себя: он все еще такой же упрямый?

— Мои извинения, герцог Авраам, но каждый человек может купить только один кубик
говядины, — Майк покачал головой с твердой улыбкой. Он не собирался менять правила,
которые установил, ни для кого.

— Он отказал герцогу Аврааму!

Все клиенты были совершенно ошарашены. Они не думали, что придорожный торговец
откажет великому и могущественному герцогу!



Он действительно такой же упрямый, как и всегда. На лице Ирины появилась слабая улыбка.

— Босс Майк, это герцог Авраам! Ради всего святого, он герцог! — Синклер дернул Майка за
рукав с настойчивым выражением лица, по его лицу струился пот. Разве Майк не боялся быть
обезглавленным за свою наглость?

Кен строго посмотрел на Майка и сказал: «Ты знаешь, с кем говоришь? Как ты смеешь
говорить о своих правилах, когда разговариваешь с герцогом Авраамом!»

— Мои правила не были установлены для герцога Авраама, и они не будут изменены для
герцога Авраама. Причина, по которой я сделал это правило, заключается в том, что у меня
есть текущая ставка с грилем Кэри, поэтому я надеюсь, что вы меня простите, — выражение
лица Майка оставалось спокойным и собранным.

— Кен, — Авраам поднял руку к Кену с выражением неодобрения, прежде чем повернуться к
Майку с улыбкой, когда он спросил: «Я не знаю, какую ставку вы заключите с грилем Кэри, но
если вы не сможете продать мне еще 10 кубиков говядины, можете продать мне хоть еще
один?»

Этот герцог был довольно приятным и дружелюбным, что было совершенно нехарактерно для
дворянина, поэтому Майк решил объяснить ему ситуацию. Услышав рассказ Майка, Авраам
одобрительно кивнул. Он взглянул на гриль Кэри, прежде чем снова повернуться к Майку с
улыбкой и сказал: «Понятно. Я действительно согласен с вашим мнением; было бы трагедией,
если бы даже еда была разделена на иерархическую систему. В конце концов, здесь много
придорожных киосков, в которых продают исключительную еду. Если у вас есть пари с грилем
Кэри, то с моей стороны было бы неправильно настаивать на том, чтобы вы сделали
исключение».

Затем Авраам указал на Кена и его личную охрану, когда он спросил: «Однако эти двое могут
купить по кубику говядины, верно?»

— Они выстроились в очередь, чтобы добраться сюда, поэтому, конечно, они могут, — Майк
кивнул с улыбкой.

Таким образом, Авраам ушел с еще двумя кубиками ростбифа и довольным выражением лица.
Такой заядлый гурман, как он, всегда находил выход.

Кен поспешил за Авраамом с довольно озадаченным взглядом и спросил: «Герцог, разве мы не
собирались сегодня обедать в гриле Кэри?»

— Зачем? Есть ли у них еще более вкусное жаркое? — Авраам улыбнулся, отвечая на вопрос
Кена одним из своих.

— Э... — Кен не знал, как на это ответить.

— Неважно, какое это блюдо; попробовав самое лучшее, вы больше никогда не сможете
довольствоваться худшим, — Авраам посмотрел на два кубика ростбифа в своих руках и
вздохнул. «Похоже, я больше никогда не смогу развить интерес к ростбифу в другом
ресторане».

— Слава богу, герцог Авраам — разумный человек, — Синклер вытер холодный пот со лба,
чувствуя, что сердце вот-вот выскочит изо рта. Он взглянул на Майка, чтобы оценить его
реакцию, но обнаружил, что тот крут, как огурец.



— Таким образом, владелец установил это правило только потому, что заключил пари с грилем
Кэри; теперь все имеет смысл.

— Даже герцог Авраам предпочел соблюдать его правила; у нас нет надежды.

— Да, но герцог Авраам также показал нам лазейку в системе! Я собираюсь заплатить людям,
которые выстраиваются в очередь за кубиками говядины!

У всех клиентов были довольно сложные выражения лиц. Они надеялись, что герцог Авраам
сыграет антагониста и заставит Майка изменить свои правила, тем самым дав шанс всем
остальным. Однако они не думали, что герцог Авраам окажется таким доброжелательным.

Тем не менее, подавляющее большинство прохожих были простолюдинами, и они всегда были
против вывесок на эксклюзивных ресторанах. Таким образом, они поддерживали то, что делал
Майк, и никто больше не доставлял ему неприятностей.

— Итак, ты говоришь, что герцог Авраам был очень доволен жареным мясом этого человека и
ушел сразу после того, как съел его?

Выражение лица Айка значительно потемнело, когда он услышал отчет, сделанный служащим
гриля.

Герцог Авраам был одним из их самых уважаемых клиентов, а также одним из постоянных
клиентов. Он был главной движущей силой популярности гриля, так как он привлек в этот
ресторан многих членов королевской семьи.

Однако герцог Авраам сразу же ушел, съев немного жареного мяса из придорожного ларька,
даже не войдя в гриле Кэри, и это было неприемлемо для Айка.

Сотрудник продолжил: «Кроме того, Рорк только что сказал мне, что киоск уже обслужил 135
клиентов, а очередь перед ними только продолжает расти...»

— Они обслужили более 100 клиентов менее чем за час. Такими темпами они догонят наш
гриль!

Все ранее уверенные в себе повара теперь сильно забеспокоились.

Айк заставил себя успокоиться, махнув рукой и сказал: «Давайте ускорим приготовление пищи
и постараемся обслужить как можно больше клиентов в часы пик!»

Огромная длинная очередь собралась у гриля Кэри, простираясь почти так далеко, насколько
могли видеть глаза, создавая зрелище, которое привлекло внимание многих прохожих на улице
с едой. Еще более удивительным для них было то, что эта очередь не выходила из гриля Кэри.
Вместо этого все выстраивались в очередь перед небольшим придорожным киоском!

Ирина и Эми объехали всю продуктовую улицу и вернулись как раз вовремя, чтобы увидеть,
как Майк передает последний кубик говядины покупателю.

— Приношу извинения всем, но мы продали всю говядину, которая у нас есть на сегодня, —
Майк извинился перед посетителями в очереди, а затем взглянул на свои часы и повернулся к
сотруднику гриля Кэри и объявил: «Уже 5 часов вечера; Я выиграл».
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